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(7.) A VÉGLÉNYEK KIKÉSZÍ LÉSÉNEK 

ÉS ÁLLANDÓ ELTARTÁSÁNAK MÓDJA.*  

A véglényeknek állandó mikroskópiai 
készítményekben való eltartása mind­
eddig a pium desideriumok közé tarto ­
zott. Első kísérleteket e téren E h r e n- 
b e r g tett, ki a véglényeket (és rota- 
tóriákat) egyszerűen üvegre szárította. 
Ha tekintetbe veszszük, hogy a vég­
lényeket a beszárítás-annyira eltorzítja, 
hogy legfeljebb egyes részletek vehe­
tők még ki, könnyen megérthető, hogy 
ezen eljárást mai nap, legalább a vég­
lények eltartására, senki sem alkal­
mazza többé. E h r e n b e r  g-nek ezen 
már 50 év előtt gyakorolt s már-már 
feledésbe ment kezelése óta a legújabb 
időig nem jutott a mikroskópiai tech­
nika olyan eljárás birtokába, mely a kö­
vetelményeket kielégíthette volna. Ez 
előtt két évvel D u n k e r  Berlinben 
bocsátott árúba titokban tartott mód­
szere szerint előállított véglény-készít- 
ményeket, melyek egy ideig csakugyan 
igen szépek maradtak. Magam is ho­
zattam ily készítményeket, melyeken 
azonban már nehány hét múlva azt ta­
pasztaltam, hogy kezdenek megbar- 
nulni s fél év múlva a gyűjtemény ösz- 
szes véglénye koromfekete lett, mai 
nap pedig a drága készítmények csak­
nem végkép hasznavehetetlenek. B a c h- 
mann szerint** - D u n k e r  készítmé­
nyeit oly módon állítja elő, hogy a vég­
lényeket tartalmazó cseppbe, a fedő­
lemez alá faeczetet (Acet. pyroligno- 
sum) szivárogtat s az eltorzulás nélkül 
gyorsan megölt véglényeket közvetet-

* E l ő a d a t o t t  az  1 8 8 1 .  s z e p t .  7 - i k é n  

t a r to t t  r e n d k ív ü l i  szak  ü lé s e n .
** B a c h m a n n ,  L e i t f a d e n  zu r A n f e i t .  

m ik r o s k o p .  D a u e r p r a e p a r a t e .

lenül az ölő folyadékot tartalmazó 
cseppben zárja el. Minthogy az ölő fo­
lyadék, a faeczet, általában megfekete­
dik, természetes, hogy a készítmények 
sem maradhatnak változatlanúl.

Midőn évekkel ez előtt a véglények 
tanulmányozásával foglalkozni kezdet­
tem, állandó eltartásuk kérdésével ma- 

| gam is sokat foglalkoztam ; több meg- 
■ hiusult kísérlet után azonban lemond- 
| tam a sikerről s csak a D u n k e r -  
] féle készítményekkel való megismer­

kedés után fogtam újabb kísérletezés­
hez, mely végre teljes és meglepő sikerre 
vezetett. Nagyszámú készítményeim kö­
zött vannak már félévesek, melyeken 
legkevesebb változás sem vehető észre 
s ezért idején levőnek tartom eljáráso­
mat röviden megismertetni.

A véglényeknek eltorzítás nélkül 
való megölésére, fixálására, —  s ez 
minden esetre az első feladat, —  több 
folyadékot találtam alkalmasnak. Ezek 
közé tartozik D u n k e r  titkos szere, 
a szövet búvárok előtt régóta ismere­
tes faeczet, továbbá a B l a n c h a r d -  
féle folyadék s a K l e i n e n b  e r  g-től 
az édesvízi Hydra szöveteinek vizsgá- 
lására használt s mai nap a nápolyi 
zoológiái állomás laboratoriumában al­
sóbb tengeri állatok kikészítésére álta­
lánosan alkalmazott s különösen az el- 
húnyt P. M a y e r  által ajánlott pik- 
rin-kénsav. Ezek között az elsőséget 
tapasztalataim szerint az utóbbi szer 
érdemli.

Eljárásom a következő : A véglé­
nyeket nehány pillanatra, legfeljebb 
1— 2 perezre az említett folyadékok 
valamelyikébe teszem, s miután az al­
kalmazott szer hatása alatt minden el­
torzulás nélkül elhaltak, átteszem na­
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gyobb mennyiségű közönséges bor­
szeszbe, hogy az ölő,s hosszabb beha­
tás alatt maró folyadékot ismét eltávo- 
lítsam ; erre többnyire elégséges egy 
negyed, egy fél óra. Borszeszben azon­
ban hosszasabban is állhatnak a már 
fixált véglények, sőt borszeszben, ké­
sőbbi vizsgálatra, bár mennyi ideig 
el is tarthatók ; ha a véglények mosza- 
tokkal együtt ölettek meg, vagy pedig 
chlorophyllt tartalmaznak, a festőanyag 
kivonására több napig kell borszesz­
ben állaniok s a borszesz esetleg, ha 
sok festőanyag vonatott ki, meg is újí­
tandó.

Az ily módon kezelt véglények már 
készek arra, hogy ugyanannyi lepárolt 
vízzel hígított gliczerinben elzárassa­
nak. Díszes és instructiv készítmények 
előállítására szükséges azonban, hogy 
a már fixált s borszeszben állott vég­
lények megfestessenek. A rendesen 
használt festőfolyadékokat kipróbálva, 
legalkalmasabb festőszernek találtam a 
pikrokarmint, mely a protoplazmát 
csak halványan, a magképleteket ellen­
ben erősebben színezi s melyet a glicze- 
rin nem vonja ki. A borszeszből kivett 
véglényeket elég 15— 20 perczig, leg­
feljebb 1— 2 óráig pikrokarminban 
hagyni, melyből kivéve, lepárolt vízben 
jól kimosandók s minden esetre addig 
hagyandók lepárolt vízben, míg a 
pikrinsav sárga színe kivonatott s a 
sárgásvörös készítmény kellemes rózsa­
színt váltott. Az ily módon kezelt vég­
lények alakjokban, szerkezetükben nem 
változva s tetszetősen színezve, hígított 
gliczerinben bármennyi ideig változat­
lanul eltarthatok, vagy pedig ugyan­
annyi lepárolt vízzel hígított gliczerin­
ben közvetetlenűl elzárhatok.

Ugyanezen eljárás más apróbb ál­
latokra, péld. rotatóriákra, férgekre, 
hydrákra, szivacsokra, valamint mo- 
szatokra, gombákra s csilló hámsejtekre 
is a legsikeresebben alkalmazható.

Vastagabb cuticulával, vagy ko­
csonyás burokkal borított véglényekre, 
különösen Flagellatákra (Volvocineae, 
Euglenidae, Chloropeltidae stb.), vala­

mint egyes vázrészek konzerválására 
még egy más eljárást is sikeresen al­
kalmazok, mely csekély módosítása 
E h r e n b e r g  eljárásának s abban áll, 
hogy a tárgy- vagy fedőlemezre rászá­
rított véglényeket hígított gliczerinben 
zárom el, mely eljárással, különösen a 
Volvocineákból igen szép, színükben 
is alig változott készítmények állítha­
tók elő.

Végül közlöm még a Blanchard- 
féle folyadéknak s a pikrin-kénsavnak 
összetételét, illetőleg előállítás-módját.

B 1 a n c h a r d-féle folyadék :
100 sűlyrész lepárolt víz,

6 „ chlórnátrium,
5 „ Acid. aceticumglaciale,
3 „ higanychlorid és 
0*5 „ timsó.

Pikrin-kénsav :
100 térfogatrész pikrinsavnak te­

lített, hideg, vizes oldatához,
2 térfogatrész tömör kénsav ada­

tik s a csapadékról leszűrt oldat az 
egésznek 3 -szoros térfogatát képező 
lepárolt vízzel higíttatik.

D r . E ntz  G é z a .

( 8 . )  A TEVE ő s e i *. Közlönyünk 
140-ik füzetében „Házi állataink ősei" 
czímű közleményemben nem tettem 
említést a tevéről, mert szorosan a „mi" 
házi állatainkra voltam tekintettel; kér­
dés intéztetvén azonban hozzánk a teve 
őse iránt, előbbi czikkemet a követke­
zőkkel egészítem k i :

A tevefélék családja tudvalevőleg 
két genust foglal magában a tevét (Ca- 
melus) és a lámát (Auchenia). Az első 
óvilági,amásik pedig újvilági állat-nem.

A tevét vad állapotban már nem 
találjuk seholsem ; a lámának azonban 
vannak még egészen vadon tenyésző 
fajai, míg más fajai ismét tisztán csak 
szelídített állapotban ismeretesek.

Teve van kétféle : kétpúpú (C. bac- 
trianus) és egypúpú (C. dromedarius). 
Az előbbi inkább Ázsia belsejében ta­
lálható, az utóbbi pedig inkább Kelet- 
Ázsiában és Afrikában van elterjedve.

* V á l a s z ú i  S .  Ö .  ú r n a k  T . - o n .
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A dromedár egész déli Szibériában, 
Turkesztán-, India-, Perzsia-, Armé- 
nia-, Kis-Ázsia-, Arábia-, Szíriában és 
a Kaukázuson fordul elő. Afrikába va­
lószínűleg a hikszoszok, vagyis az 
Ázsiából benyomuló pásztorok hozták. 
Az egyiptomi szobrokon tevét nem 
lá tn i; a múmiák közt sincsen.

A tevének megszelídítése igen ko­
rán történt. B. H a r t m a n n  szerint 
M án  u-nak, az indiai mythusz Noéjának 
„institutiói“ máris tekintettel vannak 
a tevé re ; a teve már ősrégi időkben a 
brahmánok hátas állata volt. Perzsia és 
Asszíria emlékszobrain ott találjuk a 
te v é t ; de még a korábbi időkből való, a 
Sinai-hegyen talált sziklarajzokon is 
felismerhető a teve alakja. A bibliában 
már Ábrahám idejében van róla említés.

A két tevefaj között a púpokon 
kívül más megkülönböztető jelet alig 
találunk; minthogy pedig a két faj ered­
ménynyel párosodik, és az így szárma­
zott teve-borjuk majd egy-, majd pedig 
kétpúpúak, fölvehető, hogy a két állat 
eredetileg egy fajhoz tartozott. Az ős 
vagy eredeti faj volna a kétpúpú teve, 
melyből az egypúpú, mint kulturfajta 
származott.

A láma szelidítése szintén már igen 
jókor történt. Amerika első felfedezői 
a lámát már teljesen szelídített állapot­
ban találták; a hegyi lakosoknak egész 
lámacsordáik voltak. Peru lakosainak 
állítása szerint a láma szelidítése az 
ember első föllépése korában történt.

A tevefélék palaeontológiai kifej­
lődéséről igen keveset tudunk még*.

Semmi kétség, hogy valamennyi 
patás emlős, mely az emlősöknek ala­
kokban leggazdagabb csoportja volt a 
harmadkorban, egy, a kréta-korszak­
ban élő ős patás állattól származik. Ezt 
azonban nem ismerjük; de ismerünk 
egy ehhez igen közel álló patás állatot

* A  P r o t o h i p p u s  é s  P l i o h i p p u s  k ö z z é ,  
m in t  S .  O . úr  v é l i ,  s e m m i  e s e t r e  s e m  l e h e t  

ő k e t  b e ik t a t n i ,  m i n t h o g y  a  l ó  é s  ő s e i  a  p á ­
r a t la n -u jjú  p a t á s o k  s o r á h o z  ta r t o z n a k ,  a  

t e v é k  p e d i g  a p á r o s - u j j ú a k h o z ,  é s  p e d i g  a 

k é r ő d z ő k h ö z .

az alsó eoczénből, melyet mai nap a pa­
tások ős-vezérének tekintünk s melyet
O w e n, az angol zoológus, „ Corypho- 
don““nak nevezett el.

A Coryphodon származékai az 
eoczén-rétegekben 3 irányban terjed­
nek. Az egyik ág az orrmányosak ősei­
hez vezet, a másik a ló őseihez, a har­
madik pedig a disznókéhoz.

Alig szenved kétséget, hogy a ké­
rődzők szintén a Coryphodontól veszik 
eredetüket; de itt, eddig, a közvetetlen 
rokonságot még nem derítették fel any- 
nyira, mint a többi patásoknál.

A párosujjúak, származás-fájókat 
tekintve, két ágra szakadnak: du- 
doros-fogúakra (Paridigitata bunodonta
—  disznófélék) vagyis nem-kérődzőkre, 
és félholdas-fogazatúakra (P. seleno- 
donta) vagyis kérődzőkre.

A félholdas-fogúak, félholdképű re- 
dőkkel a zápfogaik koronáján, először a 
felső eoczénben lépnek föl a Homa- 
codon-nemhez tartozó fajokkal, mely 
nem a Helohyus nevű genusszal képezi 
a Helohyidák családját. Az e nemhez 
tartozó állatok macskanagyságúak vol­
tak és lábaikon 4 ujjuk volt.

Ez ősi Selenodontákból vált le az 
eoczénben egy ág, mely a tevékhez és 
lámákhoz vezet. Ez valószinűleg a Pa- 
rameryx nevű genusszal vette kezdetét; 
különben a mioczénben világosan ki­
mutatható, különösen a Poebrotherium 
nevű állatnak maradványain, hogy a 
teve már a többi kérődzőktől válik le. 
A plioczén-korszakban a nagyobb em­
lősök közül a tevék családja a lovakkal 
együtt leggazdagabban volt képviselve. 
Itt származása továbbfüződik legin­
kább a Procamelus-nem és talán még 
más nemek által.

A negyedkori rétegekben Ameri­
kában találni a valódi Auchenia-nemet 
több fajjal.

Az ó-világon eddig harmadkori te­
vecsontokat egyedül a keletindiai Szi- 
valik-hegyekben találtak s némelyek 
ezen Camelus stvalensis-wek keresztelt 
tevét tekintik a mai tevék közvetetlen 
ősének. K r i e s c h  J á n o s .
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ANTHROPOLOGIA.

( 6 . )  Az EMBEKI NYELV EREDETÉRŐL.

—  H a e c k e  1-nek ama felosztása, a 
mely szerint az anthropoid-majmok 
mint beszélni nem iudó emberek kü- 
lönböztetendők meg a beszélni tudó 
emberektől, nem eredeti s nem új 
keletű. —  A múlt században, nem 
más mint maga a halhatatlan em­
lékű L i n n é  volt az, ki három 
emberfajt ú. m. az eszes embert (Ho­
mo sapiens s. diurnus), a vad em­
bert (H. ferus s. nocturnus) és a farkos 
embert (H. caudatus) különböztetvén 
meg, az anthropoid-majmokat emberek- 
nek tek in te tte ; mert L i n n é  „vad 
emberei" és „farkos emberei" nem 
voltak mások mint orang-utángok, 
csimpánzok. — A különcznek tartott s 
mint ilyen híressé vált Lord Mo n -  
b o  d d  o, ki a múlt században az em­
beri nyelv eredetéjiek kérdésével foglal­
kozva, az emberiség ősi állapotát ku­
tatta, rendkívül érdeklődött svadon élő 
népfajok iránt, miért is a L i n n é-féle 
„Amoenitates Academicae" Vl-ik kö­
tetében előforduló amaz adatnak mi­
benléte iránt, a mely szerint egy K e o -  
p i n  g nevű, svéd eredetű s a holland- 
keletindiai társulat szolgálatában álló 
tiszt azt írja le, hogy a Nikobári szige­
teken macskafarkú emberek fordul­
nak elő, —  magához L  i n n é-hez 
fordult felvilágosítás végett. L i n n é  
válaszában kiemeli, hogy K e o p i n g, 
könyvében, az állat- és növény-világ 
pontos észlelőjének mutatkozott, mi­
ért is szavahihető szerzőnek tekintendő; 
a mi pedig a kérdéses farkkal bíró 
embereket illeti, úgy ő (t. i. L i n n é )  
több szemtanútól is hallotta a dolgo­
k a t ; „egyébiránt", írja L. „egy látó­
nak a bizonyítványa arról, a mit látott, 
nekem többet ér mint száz tagadónak 
a bizonyítványa, a kik mit sem láttak."

L. M o n b o d d  o,kitfőleg A r i s t o- 
t e 1 e s-nek ama mondata : „minden 
dolog, a mi létezhet, létezik is“ vezetett 
elmélkedéseiben,következőleg fejtegeti

a nyelv eredetére vonatkozó eszméit* : 
Minthogy a beszédnek használatát tekin­
tik annak, a mi az embert főleg meg­
különbözteti az állattól, s a mint ez 
csakugyan így is van, ha a beszéd 
alatt a nyelvnek nemcsak puszta hang­
jait vagy szavait, hanem egyszersmind 
az ezen hangokkal jelölt szellemi kép­
zeteket értjük : úgy bizonyára nagyon 
is érdemes avval a kérdéssel foglal­
kozni, hogy vájjon honnan eredt ezen, 
a mi természetünket oly annyira kitün­
tető tulajdonság; miként kezdődött az 
egykoron, és mily fokokon át jutott 
ama tökéletességre, a melylyel az egyes 
korszakok és egyes nemzetek nyelvei­
ben bír? E kérdés azért érdekes, mert 
minket egy másik kérdésre, t. i. az emberi 
nem eredetének kérdésére vezet, a meny­
nyiben az értelem és beszéd használata 
nélkül az emberiség méltóságára igényt 
nem tarthatunk és voltaképen embe­
reknek sem neveztethetünk, s ellenke­
zőleg a többi állatokhoz tartoznánk, a 
melyek fölött épen a beszéd használa­
tából eredő előnyök által uralko­
dunk. . . . De ha ezen föl nem fedezett 
országban, a hol én szövétnek és nyom 
nélkül voltam kénytelen haladni, hosz- 
szas tanulmányaim mellett is ösvényt 
tévesztettem volna, úgy az eszes és 
nyájas olvasó részéről elnézésre szá­
míthatok, hogy müvemnek legalább 
azt az érdemet tulajdonítsa, hogy én a 
spekulácziónak egy új területét nyitot­
tam meg, a melyben még tévedéseim 
is haszonra lehetnek, a mennyiben azok 
ügyesebb és tudósabb férfiak számára 
útmutató tornyokként szolgálnak.

M o n b o d d o  gondosan gyűjtö­
gette a vadonban felnőtt beszéd nél­
küli emberekre vonatkozó adatokat, 
minthogy szerinte az ősemberek is ily be­
szédnélküli lények voltak. Könyvében 
bizonyítgatja, hogy a beszédre képesség 
nem közvetetlen és kész ajándéka a ter-

* „ O n  t h e  o r i g in  a n d  p r o g r e s s  o f  

l a n g u a g e M. E d i n b u r g h  1 7 7 3 .
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mészetnek, hanem szerzett tehetsége az 
embernek. Ha egy gyermek világra 
jön, úgymond M., úgy az a szó valódi 
értelmében sem nem lát, sem nem h a l l ; 
a gyermek csak lassanként tanulja meg 
érzékeit használni. Ha tapasztaljuk, 
hogy a gyermek mily nehezen tanúi 
beszélni, úgy annál inkább kell fölten­
nünk, hogy mily rendkívül nagy 
ügygyel-bajjal tanúltak az ős-emberek 
beszélni; és mi csak azért, mert ma 
már sokkal könnyebben tanulunk be ­
szélni, nem veszszük észre egyfelől a 
hosszú útat, a mely szükséges volt, hogy 
a beszédtehetség szokássá váljék, és 
azért gondoljuk másfelől azt, hogy a be­
szédre képesség a természetnek közve­
tetlen ajándéka. A beszédre képesség 
hosszas észleletnek és tapasztalatnak a 
gyümölcse; az emberi értelemnek leg­
magasabb fokú nyilvánulása. —  M. a 
bibliára reflektálva következőleg okos­
kodik : Legyen eldöntve, hogy az em­
ber kezdetben tökéletes v a la ; erről a 
tökéletes emberről én nem szólok, ha­
nem a mostaniról, a kit a barbárság és 
a művelődés különböző fokain talá­
lunk; ha tehát az ember az eredendő 
bűn következtében elesett, mindeneset­
re oly mélyen kellett sülyednie, hogy 
újra az állatig aljasúlt s innen kel­
lett neki felküzdenie. Bizonyára nincs 
abban haeresis, ha állítom, hogy az 
emberiség a bűnbeesés következtében 
egyéb sajátságain kívül értelmi tehet­
ségeit is élvesztette, úgy hogy elvégre 
benne csak az az egy tehetség maradt 
fenn, hogy az elvesztett tehetségeket 
újra visszaszerezni tudja. Es mi, a 
helyett, hogy az emberi méltóság le- 
aljasításáról szólhatnánk, inkább fő­
dicsőségünknek kell tekintenünk, hogy 
saját értelmünkkel és tehetségünk­
kel képesek lettünk azt a kevés ér­
telmi alapot, mely az embernek bűnbe­
esése után fennmaradt, annyira gya­
rapítani és fejleszteni, hogy az ere­
deti tökéletes állapot elérésére töreked­
hetünk ; míg az állatok mindig abban 
a rangban maradnak, a melybe őket a 
természet helyezte, kivévén azt, hogy

Természettudományi Közlöny. XIII. kötet. 1881.

szelidítés következtében természetes 
ösztöneik javulnak.

Valamennyi kultúrnövény és házi­
állat eredetileg vad állapotban volt a 
természetben. Nyissuk csak fel szemein­
ket és látni fogjuk, hogy az emberrel 
sincs máskép a dolog. Kezdetben az em­
ber is csordákban élő vad állat vala, 
sok tekintetben még vadabb az egyes 
csordaállatoknál is, a mennyiben ezek­
nél bizonyos uralom fejlődött ki, míg 
oly vad népek is találtattak, a melyeknél 
az uralmi elvről egyáltalában szó sem 
lehet. Ily vad népeknek még nincsenek 
elvont (abstract) eszméik, a mint nincse­
nek az olyan süketnémának, a kit nagy 
korában tanítanak a beszédre. Az em­
ber tehát ily kezdetleges állapotból 
küzdötte fel magát az eszmék, a mű­
vészetek, a tudományok, az udvarias­
ság is jó izlés világába. Ha pedig ebben 
haladást kell látnunk, úgy nyilvánvaló, 
hogy valaha kezdetnek is kellett lenni; 
s ebben az esetben a kezdet nem lehe­
tett más, mint az állat. Vájjon hová 
is juthatnánk máshová mintáz állathoz, 
ha az emberi haladás menetét folyto­
nosan visszafelé követjük ? Hanem ha 
e lánczolatnak annyi tagját már megta­
láltuk, bizonyára jogunk van a lánczo­
latnak a véget is kiegészíteni, a mely 
minket az állati teremtés maradványá­
val összeköt.

A nyelv kezdetéhez az első föl­
tétel a társadalmi élet vala ; az em­
beriséget a vadállatokkal szemben 
való védtelensége kényszerité a tár­
sas életre. Ezen, társaságban, csor­
dákban élő embereknek már megvoltak 
a maguk eszméi ép úgy mint a társa­
ságban élő állatoknak is megvannak a 
maguk eszméi ; csakhogy kezdetben 
ők ezen eszméiket taglejtésekkel és kü­
lönfélekép módosított kiabálással tud­
ták csak egymással közölni. Mo n -  
b o d d o ,  C o n d i l l a  c-nak ama né­
zetét vallja, hogy az ősembernek ta­
golatlan kiáltozását bizonyos zenei mo- 
duláczió élénkítette, a különböző tar­
tam valamint nyomaték tette válto­
zatossá ; továbbá említi barátjának

25
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B 1 a c k 1 o c h-nak ama nézetét, a mely 
szerint az osnyelv épen csak zene, a 
madár- és egyéb természeti hangok 
utánzása vala. A khinaiak és hurónok 
még mai nap is a különböző nyomaték­
kai és hangmagassággal iparkodnak 
aránylag csekély szókincsüket értékesí­
teni. A természeti hangok utánzása ve­
zette az embereket a szótagolás kezdeté­
hez. Már A r i s t o t e l e s m o n d t a ,  hogy 
minden tanulás utánzással kezdődik s az 
ember az utánzásban a legügyesebb 
állat, úgy hogy röviden utánzó állatnak 
lehetne nevezni. M o n b o d d o  említi, 
hogy ő Francziaországban egy női sze­
mélyt ismert, a kit a champagnei erdő­
ben fogtak be, s a kiről az a monda 
járt, hogy hajótörés után úszva menekült 
a franczia tengerpartra. E leány úgy 
kúszott a fákon mint a m ókus; a 
nyers ételt minden főtt ételnek elébe 
tette ; később megtanúlt franc/iáúl be­
szélni s Monboddo tőle hallotta, 
hogy hazájában minden ének tulaj­
donkép nem más, mint a madárdalnak 
utánzása. —  A mint az ember a fecs­
kétől az építést, a póktól a szövést ta ­
nulta, úgy leste el a madarak énekét 
s énekük változatosságát is.

Monboddo azonban nem osztozik 
barátjának Blackloch-nak abbeli né­
zetében, mintha az ősnyelv tiszta ének 
volt vo lna; szerinte a különböző 
hangmagasság csak arra szolgált, hogy 
a kiáltás bizonyos határozottabb jelen­
tőséget nyerjen.

Kezdetben a beszédnél az ajkak, a 
nyelv s a szájnak egyéb részei csekély 
szerepet játszottak, a hangok egyedül 
a gégében képződtek s a torok által mó- 
dosítattak. Még mai napig is találunk 
ilyen alsóbb rangú fajokat, a melyeknek 
mint pl. a hurónoknak „ torok“-nyelve 
van, s a melyek az ajak- és orrhango-\ 
kát (b, p, f ,  v, m, n) kiejteni nem 
bírjak.

M. szerint a megélés szüksége s 
az állati hangok utánzása kényszeríti 
az emberiséget arra, hogy magát a 
szó tagolásban gyakorolja.

A madárhangok és egyéb termé­

szeti hangok utánzásának köszöni sok 
szó az eredetét, mint arra a magyar 
nyelv is elég példát szolgáltat; így hí- 
kuk, zörgés, dörgés, dübörgés, sistergés, 
csattanás, moraj stb.

M. nem fogadja el azt a nézetet, 
mintha az ősi nyelvek egytagú szókból 
s a szók tulnyomólag mássalhangzók­
ból állottak volna ; ellenkezőleg ő ama 
nézetének ad kifejezést, hogy az ősi 
nyelvek szavai magánhangzókban és 
szótagokban dúsak lehettek. —  Neveze­
tes, hogy legújabb időkben szintén e 
nézet kezd érvényre emelkedni; így 
pl. M a u r e r S. Genfből, felhozza, hogy 
a hurónok, az algonkinok (E.-Ameriká­
ban), a karibok (Közép-Amerikában) 
és a galibi-k (Dél-Amerikában), vala­
mint az inkák, eszkimók és otahaitiak 
nyelvei igen dúsak hangzókban és 
egyes szavaik tisztán csak magánhang­
zókból állanak, mmt pl. eaee, aiai, eoo 
(otahaiti nyelven).

Az egyes szavak nagyobb hossza­
ságának okát az állati hangok után­
zásában kell keresni, a mennyiben 
némely állatok kiáltásai igen nyújtot­
tak mint péld. a szamár ordítása, a 
ló nyerítése stb. — Ellenkezőleg, az 
egy szót ágú és mássalhangzókban dús 
nyelvek (mint a khinai és héber nyelv) 
távol állanak az úgynevezett természe­
tes nyelvektől, és rendszeres, valamint 
mesterséges megrövidítéseknek az ered­
ményéből származtak.

Minthogy az ősi nyelvekben sem 
hajtogatás sem mondat szerkezet nem volt, 
szavakban aránylag sokkal dúsabbak- 
nak kellett lenniök; a fogalmaknak 
minden legkisebb árnyalatára külön 
szó kellett, mint pl. a hurónok nyel­
vében más ige használ tátik erre : fát 
vágni, más erre :  a fejet levágni, állatot 
levágni stb.

Monboddo szerint a tárgynevek 
régibbek mint az igék, mert legelőször 
is a legszokottabb és legközelebbi tár­
gyak jelöltettek nevekkel. A tárgynevek 
kezdetben mind egyéni nevek voltak ; 
csak azután keletkeztek f a j i  és nemi 
nevek.
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Arra a kérdésre vájjon egy vagy 
több ősnyelv volt-e, a következő neve­
zetes megjegyzést teszi Monboddo : Ha
—  úgymond —  az ősnyelvet a Terem­
tőtől adottnak tekintjük, úgy csak egy 
ősnyelv volt, a mely idővel számos tá j­
szólásra (dialektusra) szakadt; ha pe­
dig azt veszszük fel, hogy a nyelv az 
ember találmánya (s ez az én nézetem) 
akkor nem látok alapot arra nézve, 
miért kelljen azt fölvennünk, hogy a 
nyelv csak egy nemzettől és a földnek 
csak egy részében találtatott fel, hogy 
tehát a különböző európai, ázsiai, afri­
kai, amerikai s ausztráliai nyelvek mind 
egy közös ősi nyelvtől származtak. — 
Továbbá távol vagyok attól —  úgy­
mond Monboddo —  hogy azt állítsam, 
hogy minden nemzet az általa használt

CSILL

(7.) Meg n e h á n y  s z ó  a z  1881 b. 
ü s t ö k ö s r ő l .  A következő adatokat, 
melyekkel Közlönyünk 144-ik füzeté­
ben megjelent czikkünket kiegészítjük, 
Dr. W  e i n e k L á s z l ó ,  lipcsei csil­
lagász szívességének köszönjük.

Először látta ez üstököst T e b -  
b u t t  a Windsori (Uj-Déli-Wales) 
obszervatorium igazgatójamáj. 22-ikén. 
E l l e r y  a melbourni csillagvizsgáló­
intézet igazgatója május 23 -ikától jun. 
3-ikáig terjedő észleléseket tett közzé. 
(Astron. Nachrichten Nr. 2384). Né­
metországban az „ Astronom. Nachrich­
ten" szerkesztősége jun. i-sején kapta 
az első hírt G o u l d ,  a cordobai ob­
szervatorium (argentiniai köztársa- 
ság) igazgatójának buenos-ayresi te- 
legrammja által. G o u l d  máj. 25-,
27- és 29-ikén tett észlelésekből szá­
mította az üstökös pályaelemeit és ezek­
ből következtetett az 1881 b. és az 
1807-iki üstökös pályáinak hasonlósá­
gára. Az idei nagy üstökös pályáját ed­
dig a következő tudósok tették számí­
tásaiknak tárgyává.

Máj. 31. G o u l  d, Cordoba, május
25-, 27- és 29-iki észleléseiből.

Jún. 27. P e t e r s, Kiél, június 22-,
24- t's 2Ő-iki észleléseiből.

nyelvet egyszersmind maga is találta 
volna fel. Nézetem szerint a nyelvnek, 
emez oly nehéz művészetnek találmánya 
nem számos nemzettől e re d ; hanem 
miután egyszer az illető nyelv már meg 
volt, elterjedhetett és oly népektől is 
használtathatott, a melyek egymástól 
távol éltek.

C á r  u s  S t e r n e ,  kinek nyomán e 
közleményt írtuk (Kosmos III. évfolyam 
6. füzet), méltán emeli ki, hogy M o n- 
b o d d o korántsem volt olyan fantasz­
tikus, a milyennek kortársai kikiáltot­
ták ; művében oly eszméket találunk 
megpendítve, a melyeket egészen mo­
derneknek tekintünk s a melyeket 
munkáikban legújabbkori nyelvbuvá- 
rok (B leek , Sc h l e i c h e r ,  G e ig e r )  
fejtegettek. t .  A.

Jún. 29. O p p e n h e i m ,  Berlin, 
június 22-, 24- és 26-iki észleléseiből.

Jún. 29. v a n  d e  S a n d  e-B a c k- 
h u y z e n ,  Leyden, június 22-, 24- és 
26-iki észleléseiből.

Jún. 29. E l k in , Jóreménység fokán, 
mj*j» 3 I - > jún. 3- és 4-iki észleléseiből. 

Jún. 27. F a b r i t i u s ,  Kiew, jún.
23-, 24- és 25-iki észleléseiből.

Júl. 4. M e y e r ,  Genf, jún. 22-, 
26- és 30-iki észleléseiből.

Jún. 9. T h o m e ,  Cordoba, május
26-, jún. 1- és 5-iki észleléseiből.

Jún. 9. H i n d.
Jún. 9. O p p e nh  e i m, máj. 26-, 

jún. 22-ésjú l.  18-íki észleléseiből.
Jún. 27. C h a n d l e r ,  Cambridge 

(Harvard College), máj. 29-, jún. 23- 
és 25-iki észleléseiből.

Júl. 2. W i t t r a m ,  Pulkova, jún.
25-, 27- és 29-iki észleléseiből.

Júl. 13. W e i n e k  L á s z l ó , L i p ­
cse, június 25-, 26- és 27-iki észlelé­
seiből.

Júl. 13. R a h t s ,  Königsberg, jún.
24-, 25- és 26-iki észleléseiből.

Júl. 9. D e  G a s  p a r i s ,  Nápoly, 
jún. 22-, 28- és júl. 4-iki észleléseiből.

Júl. 2. L  i n d s t e d t, Dorpat, jún.
28-, 30- és júl. 2-iki észleléseiből.
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Júl. 2. E l l e r y ,  Melbourne, máj. 
23-, jún. 1- és júl. 10-iki észleléseiből.

Júl. 2. D e i c h m ü l l e r ,  Bonn, 
máj. 23-, jún. 22 és júl. 18-iki észle­
léseiből.

Júl. 2. F r i s b y ,  Washington (Na- 
val Observatory), jún. 23-, 29- és júl. 
5-iki észleléseiből.

B e s s e 1-nek az 1807-iki nagy 
üstökösre vonatkozó dolgozata be­
ható tanulmányozása nyomán csakis azt 
tételezhetjük fel, hogy az akkor még 
fel nem fedezett Neptunus bolygó gya­
korolt zavargó befolyást ez égi testre, 
mely miatt keringési ideje 1543 évről 
74 évre szállíttatott alá.

Vájjon mennyire alapos e vélemény, 
azt csak a Neptunusra kiterjedő zavar­
gás-számítás mutathatná meg, feltéve, 
hogy az 1881 b. üstökös csakugyan 
elliptikus pályán halad.

H e l l e r  Á g o s t .

( 8 . )  Az AUGUSZTUS 2 8 - I K I  VIHAR.

—  A múlt hó 28-ikán este a fővárost 
es kiránduló közönségét kellemetlen 
módon lepte meg a vihar. Ez is, mint a 
rendes kerékvágásból kitérő minden 
meteorológiai jelenség, általános figyel­
met keltett és a legkünösebb konjek- 
turákra szolgáltatott alkalmat. Néhány 
napilap még azt is tudta róla, hogy a 
nem kevesebb mint 950 mérföldnyire 
eső New-Yorkban vette eredetét.

A meteorológiában felmerülő és 
eddig homályos kérdések megfejtése 
körül tapasztalható nehézségek nézetem 
szerint nagyobbára abban rejlenek, 
hogy mi túlságosan megszoktuk, min­
dent a lehető legáltalánosabb szem­
pontból felfogni, s figyelmünket leg­
többször különös előszeretettel irá­
nyozzuk távolabbi, .nagy befolyással 
biró okokra, a helyett, hogy a legkö­
zelebbi környezetet tanulmányoznék 
s a számtalan, apró lokális okokat 
méltatnánk kellőleg. Csodálatos! Az 
emberek hajlandóbbak elhinni, hogy 
egy —  egészben véve semmikép sem 
különös —  vihar Amerikából jö tt hoz­
zánk, semhogy elképzelhetnék, hogy 
(legalább természeti tünemények dol­

gában) hazánkban ugyanazon törvé­
nyek érvényesek mint Amerikában, 
s hogy meteorológiai tekintetben ta­
lán legkevesebbet kell tartanunk az 
amerikai importtól az összes európai 
államok között. Vannak ugyan fel­
jegyezve esetek, hogy az Egyesült 
Államok keleti partjain dühöngött vi­
harok északkeleti, illetve keleti útjok- 
ban eljutottak Angolország északi csú­
csáig, s talán másodrendű befolyást is 
gyakoroltak Eszak-Európa időjárására; 
de hogy egy, a szárazföld belsejében 
fekvő ország egyes területein fellépő 
heves vihar transatlantikus eredetű le­
gyen, az merőben képtelenség.

Ha akár a bécsi, akár a hamburgi 
internationalis jelentéseket az időjárás­
ról múlt hó végéről átnézzük, azokban 
semmi nyomát sem találjuk az augusz­
tus 28-iki viharos időjárásunknak, mely 
tehát tisztán helyi jellemű volt. A vihart 
megelőző légnyomásbeli külömbségek 
oly csekélyek voltak, hogy említett 
jelentésekben foglalt 5— 5 mm.-re ki­
húzott izobár vonalak valami határo­
zott depressionális helyet nem tűntet­
hettek ki. Ha azonban pontosabban 
rajzoljuk meg magunknak az izobár 
vonalakat hazánkban, azt látjuk, hogy 
felső Olaszországban és az Adriai-ten- 
ger környékén már 26- és 27-ikén 
elterülő alacsonyabb légnyomású terü­
letből augusztus 28-ikán reggel a ma­
gyar tengerpart és Horvátország fölött 
egy kis depressió (754 mm.) vált.k i: 
ugyanekkor még vihar sehol sem lépett 
fel. A nap folytán a Francziaország 
nyugati részében uralkodott nagy lég­
nyomás (770 mm.) Németországon ke­
resztül mindinkább közeledett hozzánk. 
Nézetem szerint a nyugotról közeledett 
barometrikus maximum a vihar kifej­
lődésére csak másodrendű befolyással 
volt, csak mintegy impulsus volt egy 
tisztán helyi cyclon kifejlődésére.

Más helyen már többször volt al­
kalmam arra figyelmeztetni, hogy a 
cyclonok képződésére és útjára nem 
csekély befolyással van a levegő ned­
vessége, és pedig úgynevezett abso-
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lut nedvessége — páranycrnása. Saj­
nos, hogy eddig a páranyomás el­
oszlását a gyakorlati meteorológiában 
egészen figyelmen kívül hagyják, pedig 
a priori átlátható, hogy a légnyomás­
nak ezen legkönnyebben és leghama­
rabb változható része minden krízis 
alkalmával fontos szerepet fog játszani 
a légnyomásbeli egyensúly-helyzetmeg- 
változásában és helyreállásában. Az 
augusztus hó 28-ika reggelére szóló 
páranyomásokat térképbe iktatván, igen 
feltűnő képet kapunk. Az ország észak- 
nyugoti szélén és keleti részében a pá­
ranyomás a 12 mmétert nem haladja 
meg, míg a közbe eső vidékeken 
mindenütt nagyobb : Horvátországban, 
a Duna mentén, valamint Ungvár táján 
a l ó  mmétert is felülhaladja. Több  íz­
ben azon tapasztalatra jöttem, hogy 
nagy páranyomással biró vidékek ki­
sebb páranyomású környezet közepette 
(nevezetesen barometrikus maximumok 
közeledésekor) a cyclonok képződését 
elősegítik, s ha cyclon ilyen vidéket 
kívülről talál, útját akként változtatja, 
hogy a legnagyobb páranyomású he­
lyek mentén marad. Jelen esetben újra 
igazolva látom a fent kifejezett tör­
vényt. Az augusztus 28-iki viharnak a 
birodalom határain kívül semmi nyomát 
sem találjuk; eredetét mindenesetre a 
magyar tengerpartnál vagy Horvát­
országban (a nagy páranyomású vidé­
ken) vette.

Először Zágrábban találkozunk 
vele; valamivel d. u. 3 1j2 óra után vette 
kezdetét és 5 J/a óráig, tehát csak két 
óráig tartott. A cyclonnak még csekély 
átmérője volt és csak igen kevés eső 
kisérte. 4 Va órakor Szt.-Gotthardon 
lépett fel, honnan, mint borzasztó,DDN. 
irányú vihart jelezték, mely fákat sza­
kított ki és égi háború meg eső kísére­
tében (14 mm.) 5V0 óráig tartott. Kő­
szegen 5 1j« órától 7 V2 óráig dühön­
gött, égi háborúval és esővel (15 mm.).
6 órakor elérkezett Krs-Czellig, hol 
mint DN. erős vihar jelentkezett, ugyan­
csak zivatar kíséretében. Este 8 óra­
kor érte el Budapestet s egyidejűleg,

úgy látszik, Pozsonyt, Ó-Gyallátés Sze­
gedet. Szegeden, mint a cyclon főútjá- 
tól távolabb eső ponton a vihar rövi­
debb ideig tartott; O-Gyallán, Po ­
zsonyban és Budapesten a következő 
nap déli órájáig folyton dühöngött. A 
vihar középpontjának útjában, mely 
a dunántúli részben északnak tartott, 
majd a Kárpátok alján megtörve észak­
kelet és kelet felé fordult, helyen­
ként jégeső is hullott.

A cyclon sebessége a délutáni órák­
ban közel */% mérföld lehetett perczen­
ként, mig később sebessége oly annyira 
csökkent, hogy Beszterczebányán a 
vihar csak éjjel, Ungvárt és Szatmárt 
csak augusztus 29-ikén hajnalban lépett 
fel. Azon túl észlelési adatok hiányában 
a cyclon útját követni nem lehet, de 
igen valószínűtlen, hogy a keleti Kárpá­
tokat átlépte volna. Erdély belsejében* 
vihart sehol sem figyeltek meg.

D r  G r u b e r  L a j o s .

(9.) R e p ü l ő  s p e c t r u m o k  a  N a p ­

k o r o n g  s z é l é n .  Az utolsó 4 év foly­
tán T r o  u v e l o t  0*162 méter nyílású, 
kitűnő teleszkóp segítségével ismétel­
ten sajátságos színkép-tüneményeket 
észlelt a Nap tányéra szélein, melyek 
kiváló mértékben magukra vonják a 
figyelmet. Midőn ugyanis 1877. aug. 
30-ikán, délután figyelmesen a Nap 
korongja körül vezette a színképelemző­
vel felfegyverzett messzelátóját, fényes 
protuberanczia-csoportra akadt. Egy­
szerre észrevette, hogy erősen fénylő 
vonalas színképek gyorsan egymást 
követve vonultak át az észlelt nap­
színkép egész hosszán. A spectroskóp 
hasadéka éppen akkor állott érintőle­
ges irányban a Naptányér széléhez, egy 
nagy protuberánczia szélére irányítva, 
mely több mint 2 ívpercznyire magas- 
lott ki a chromosphaera fölött. A mutat­
kozó fényes vonalak tehát nem szár­
mazhattak a Naptányér küldötte suga­
raktól, mert ez több ezer kilométer 
távolságban volt az észlelt helytől. 
Hasonló váltakozó (intermittáló) szín­
képtünemények látszottak még 3— 4 
ívpercznyi távolságban a Napkorong­
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tói; fényük élénken emlékeztetett azon 
színképre, melyet a Ruhmkorff-féle in- 
ductor elektromos szikrája mutat.

A következő napon ugyanez a tü­
nemény mutatkozott, de már gyengébb 
mértékben; szeptember 3-ikán hosz- 
szabb időközökben szintén észlelte 
T r o u v e l o t  hasonló színképek meg­
jelenését. A nevezett nap után majd­
nem egy teljes év múlt el, míg ismét 
ilyen repülő színképek mutatkoztak.

Noha ez a tünemény oly ritkán ész­
lelhető, T r o u v e l o t  mégis azt hiszi, 
hogy elég gyakran előfordulhat, mert

hiszen az észlelések még csak igen 
rövid időre szorítkoznak. A tünemény 
okát illetőleg azt hiszi, hogy ez szilárd 
vagy folyós izzó tömegekben kere­
sendő, melyek vagy mint meteorok a 
Nap felületére esnek, vagy a Nap bel­
sejéből hatalmas kitörések hajtják fel 
őket s e közben mindenféle törésü 
fénysugarakat kilövellnek. Az utóbbi 
hipotézist T r o u v e l o t  valószínűbb­
nek tartja. —  (Annales de Chimie et 
de Physique vSer. 5. 'lom. 19.)

H. Á.

ÉLETTAN.

(5.) A HYPNOTIZMUSRÓL. Bizonyára 
sokan fognak még emlékezni H a n s e n  
mutatványaira hypnotizált embereken, 
melyek mintegy másfél évvel ezelőtt a 
közfigyelmet nagy mértékben magukra 
vonták. A könnyen hívők ezekben va­
lami különös titokszerű erő befolyását 
vélték, míg a kétkedők az egészet 
humbugnak tartották. Tévedtek mind a 
ketten. B r a i d gyakorló orvos Man- 
chester-ben a hypnotizmust már 1843- 
ban az idegrendszer sajátszerű állapo­
tának nevezte, melyet mesterségesen 
elő lehet idézni a figyelem és tekintet­
nek bizonyos tárgyra tartós rögzítésé­
vel. B r a i d kísérletei útján azon véle­
ményre jutott, hogy az emberek ezen 
állapotba a figyelem tartós lekötésével 
ju tn ak ; szerinte a szemhez tartozó 
idegközpontok és az ezekhez tartozó 
agyrészek ez által hűdve lesznek, minek 
következtében az egyensúly az ideg- 
rendszerben megzavartatik. B ra id  egy 
esetben egy fiatal ember kezébe üveget 
adott, hogy mereven nézze. Az üveget 
azonban oly magasan és a szemhez any- 
nyira közel tartatta vele, hogy azt csak 
nagy erőltetéssel lehetett tartósan nézni. 
Az egyén szemei már 3 perez múlva 
becsukódtak s könyeztek, feje lebillent, j 
arcza kissé félrehúzódott, végre mélyen 
elaludt. Azonban nem B r a i d  vizsgá­
latait óhajtom ez alkalommal ismer­
tetni ; mellőzöm C z e 1* m a k-nak az 
50-es években s H e u b e l - ,  P r e y e r -

és H e i d e n h a i  n-nak újabban tett 
igen tanulságos vizsgálatait: csak D a- 
n i 1 e w s k y kísérleteire akarok rámu­
tatni, melyek kivált H e i d e n h a i n 
vizsgálataival együtt, a hypnotizmus 
megítélésére kétségkívül sok támasz­
pontot nyújtanak.*

Ismeretes, hogy némely állat, ha 
hátára fektetjük, s egy ideig e helyzet­
ben rögzítjük, hosszabb időn át fekve 
marad, anélkül hogy tovább helyzeté­
ben tartani szükséges volna. Az ön- 
kénytes mozgások hiányzanak ; az iz­
mok petyhüdtek, a légzés s szívmű­
ködés zavart, többnyire lassúbb; a 
szemek csukva vannak. Ez állapot 
többnyire néhány perczig eLtart, azon­
ban a béka kedvező viszonyok közt ez 
állapotban több órán át megmarad. Ha 
az állat felébred, természetes helyzetét 
foglalja el. Minél többször ismételjük a 
kísérletet valamely állaton, annál gyor­
sabban áll be rajta a hypnotizmus. 
Ha az így hypnotizált béka egyik lá­
bát megsavanyított vízbe óvatosan be­
mártjuk, meggyőződhetünk, hogy a 
mozgás csak töményebb oldat, vagy a 
sav hosszabb ideig tartó behatása után 
áll be, mint különben ; épen így elek­
tromos ingerlésnél is erősebb áram szük­
séges mozgás előidézésére, mint ébren­
létkor. E szerint a hypnozist az érzé-

* Y. ö. Balogh Kálmán tanár czikkét 
a Term. tud. Közlöny X II. kötete 1 0 3 . és 
1 5 0 . lapján.
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kenységnek (aesthesia) nagyfokú lehan- 
goltsága kiséri. Az a körülmény, hogy 
a hypnotizált természetellenes helyze­
tében megmarad, arra utal, hogy nála 
az akarat működése korlátolva, illető­
leg idegrendszere hűdve van. Mindezek 
oka lehet a hypnotizmust kisérő vala­
mely általános hűdés, vagy a központ­
nak mozgásgátló hatása ; D a n i -
1 e w s k y szerint valószínűleg az 
utóbbi.

Ha a béka két orrlikát nedves ita­
tóspapírral befedjük, a béka a papírt 
Va — 1 perez múlva ügyes lábmozdulás­
sal lekaparja. De ha lábainak mozgatá­
sát megakadályozzuk, akkor, a nedves 
papír ottléte miatt az orrlukakon, a ne­
hézlégzés (dyspnoé) minden tünemé­
nyei kifejlődnek : a lélegzés szünetei rö ­
videk lesznek, ezt követi a lélegzet vé­
telek szaporodása, a belélegző izmok 
görcsös összehúzódása, a szemek le- 
csukódása s belégzés alatt a szemgö­
dörbe beesése ; a fej és a test felfelé 
emelkedik, az állat nyugtalan lesz, szá­
ját nyitogatja stb. A béka kétségkívül 
azért távolítja el a papírt, ha teheti, 
mert a léghiány a lélegzést gátló papi- j 

ros eltávolítására szükséges mozgáso- | 
kát indítja meg benne. ;

Ha már most hypnotizált béka orr- I 
likait fedjük be nedves papírral, ez, 
ha lábait szabadon hagyjuk is, a papírt j 

még sem távolítja el. Az önkénytes im- ' 
pulsusok a mozgásra akadályozva van- í  

nak, s rövid idő múlva észreveszsziik a j 
nehezített légvételt kisérő azon tüne- i 

teket, melyeket akadályozott lábmoz- i 
gás mellett a nem hypnotizált békán j 
láttunk. Többszörösen ismétlődő dys- ! 
pnoetikus rohamok után a béka fel­
ébred a hypnotizmusból, elfoglalja ren­
des helyzetét és a papírt is lekaparja 
orráról. Az önkénytes mozgások tehát 
akadályozva vannak, a belső fokozó­
dott impulsusok mellett is.*

* Hasonlók a hypnotizált emberek is : 
értik, ha hozzájok szólunk, a mit mondtunk, 
felébredés után sokszor el is mondják, any- 
nyira éber emlékezetük ; de valamely hozzá­
jok intézett felhívásnak eleget tenni a leg­
jobb akarat mellett sem képesek.

Az olyan béka a melynek nagy agy­
féltekéit eltávolítottuk, könnyen hypno- 
tizálható; azonban feltűnő, hogy a 
mennyire fokozódott az ily béka érzé­
kenysége (hyperásthesia fejlődik) a fél­
tekék eltávolítása következtében, any- 
nyira fokozódva marad ahypnozis alatt 
is. Ez tehát lényeges különbség az ép 
és az agyféltekéitől megfosztott béka 
között a hypnozis alatt, s arra mutat, 
hogy a sértetlen agyféltekék jelenléte 
szorosan összefügg a hypnozis alatt 
észlelhető érzékenységi csökkenéssel. 
E szerint az érzékenység csökkenése 
és a termeszetellenes helyzetben meg­
maradás hypnozisban, két egymástól 
független folyamat, melyek közül az 
első a nagy agy-féltekéktől a második 
a központi idegrendszer egyébb ré­
szeitől (nyúltagy) ered. Ebből folyólag 
az önkénytes mozgások akadályozta­
tása hypnozis alatt az agy-féltekék va­
lamely tevékenységi állapotának tulaj­
donítandó.

Egy másik módja békát hypnozisba 
hozni az, hogy az állat lábát, nyakát 
vagy mellét fonállal vagy kaucsuk- 
gyűrűvel hirtelen megszorítjuk. Ilyen­
kor az általános hűdés még teljesebb­
nek tetszik mint az előbbeni kísérletek­
nél. A nehézlégzéssel járó kísérlet itt 
teljesen sikerűi. Eltávolított agyfélte­
kék mellett azonban az érzéstelenség 
hypnozis alatt szintén bekövetkezik, 
csak úgy mint ép agy mellett. Míg te ­
hát az előbbeni kísérleteknél a gátlás 
bizonyos agybeli központok működé­
sének következménye volt, addig itt a 
reflex-mozgást eszközlő központok 
hirtelen megrázkódtatása a gerincz­
agyban, a gyors megkötés stb. által, 
okozta a mozgás gátolását. —  (Archív 
f. d. gesammt. Physiologie. 2 4 . ^ 4 8 9 .  
lap). K . N.

( 6 . )  A NYELÉS MECHANISMUSÁRÓL. 

F a 1 k életbúvár kimutatta, hogy a nye­
lés nem úgy történik, a mint azt eddig 
hittük; nem úgy tudniillik,hogy a fala­
tot a torok izomzata a nyelőcsőbe szo­
rítja, a nyelőcső meg féregszerűen elő­
haladó összehúzódásával a gyomorba
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nyomja, hanem úgy, hogy nyelés kez­
detén a torok a vizi fecskendő üregéhez 
hasonlóan légmentesen elzáródik, és a 
nyelvgyők meg a légcső nyomattyúként 
szerepelnek. Ez által ez üregbe jutott 
minden anyag a kisebb ellentállás helyé 
felé nyomatik, azaz a nyelőcsövön át a 
gyomorba mintegy belövődik, még mi­
előtt a nyelőcső féregszerű mozgása ér­
vényre juthatna. Innen van, hogy egy 
korty víz kevesebb mint o* I másodpercz 
alatt jut be a gyomorba, holott a nye­
lőcső öszehúzódása csak mintegy 7 
másodpercz alatt ér le a gyomorig.

Ha többször és gyorsan egymásután 
nyelünk, a mint az példáúl történni szo­
kott, ha egy pohár vizet egy hajtásra 
kiürítünk, akkor a nyelőcső összehúzó­
dásai csak az utolsó nyelés után követ­
keznek be úgy, mintha csak ez egyszer 
nyeltünk volna. Tehát minden nyelés 
kezdete nem csak megindítja a hozzá­
tartozó nyelőcső-összehúzódást, hanem 
egyúttal megakasztja a megelőző nye­
lés által előidézett, de még meg nem 
állapodott összehúzódást is.

TERMÉí

( 7 .) F o l y a d é k h á r t y á k ,  m i n t  me­

c h a n i k a i  TÉTELEK BIZONYÍTÉKAI. Ed­
dig a mechanikának az erők összetéte­
lére és szétbontására vonatkozó téte­
leit kísérletileg csak oly eszközökkel 
bizonyították be, melyeknél az erőket 
csigákon átvezetett fonalakon csüngő 
súlyok képezték. Ily készülékek azon­
ban aránylag komplikáltak és költsé­
gesek lévén, kívánatos volt különösen 
középiskolai oktatásnál e czélból oly 
eszközökről gondoskodni, melyeket a 
tanulók maguk is előállíthatnak s ve­
lők ismételhetik azon kísérleteket, me­
lyeket a tanár az előadáson bemutatott.

Ily egyszerű eszközök birtokába 
jutunk, ha erőkűl folyadék-hártyákat 
alkalmazunk. Mint ugyanis e Közlöny 
13 4-ik füzetének természettani rovatá­
ban ki volt fejtve, minden folyadék­
hártya lehetőleg kis térre iparkodik 
összehúzódni s ezen törekvését érvé­
nyesíteni is fogja, ha nem szilárd, hanem

Ha pedig másodízben az alatt nye­
lünk, mialatt az első nyelést követő nye- 
lőcső-összehúzódás már megkezdődött, 
tehát már meg nem akasztható, akkor 
a második nyelést követő összehúzódás 
épen oly későn veszi kezdetét, mintha 
másod izben csak az első nyelőcső-ösz- 
szehúzódás befejezte után nyeltünk 
volna.

A nyelés műveletét kísérő nyelő- 
cső-összehúzódásokat kétségkívül ide­
gek szabályozzák e módon. Hogy melyik 
ideg szerepel gátlólag e mozgásoknál, 
az kitűnt a nyelvgaratideg (n. glosso- 
pharyngeus) izgatásából. Ez ideg izga­
tásakor ugyanis a legerősebb inger 
(példáúl folyadék a torokban) sem ké­
pes nyelő mozgást megindítani; ellen­
ben napokig tartó görcsös összehúzó­
dásba jut a nyelőcső, ha a nyelvgarat- 
ideget valami ok hatáson kívül helyezi. 
( K r o n e c k e r é s M e l t z e r a  Monats- 
berichte dér königl. Akademie dér 
Wissenschaften zu Berlin. 1881.)

K . N.

mozgékony részek (pl. más folyadék­
hártyák vagy lazán kifeszített fonál) 
határolják. Ezeket az erőket kell tehát 
csak czélszerűen felhasználni. Erre vo­
natkozólag következő kísérleteimet so­
rolhatom elő :

Első sorban azon alaptétel, hogy 
két egyenlő és ellenirányú erő hatásá­
ban egymást megsemmisíti, legegysze­
rűbben úgy bizonyítható be, hogy gyu­
fákból, olvasztott sellak segélyével, egy 
négyzetet állítunk össze ; két szemközt 
levő oldal közepén a négyszög síkjára 
függélyesen két kis gombostűt szúrunk 
b e ; ezekre vékony fonalat fektetünk, 
melyet a végeiről lecsüngő kis sellak- 
súlyok feszítenek meg. Ha most az 
egészet a keretre alkalmazott fogantyú 
segélyével szappanoldatba mártjuk, a 
kiemelés után tapasztalni fogjuk, hogy 
a fonál ép. oly egyenes maradt, min 
előbb volt, jeléül, hogy a képződöt 
két hártya egyenlő és ellenirányú ősz

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



A PR Ó BB  K ÖZLEM ÉN YEK . 393

szehúzodó ereje egymást lerontja. 
Amint azonban az egyik hártyát áttör­
jük, a fonál azonnal görbe vonallá —  
körívvé —  alakul, melynek domború­
sága a megmaradt hártya felé van irá­
nyozva.

Hasonlóan könnyű bebizonyítani 
azt is, hogy három egyenlő erő akkor 
van egyensúlyban, ha mindenik a kö­
vetkezővel 120° szöget képez. E  vég­
ből 6 egyenlő hosszú gyufát páronként 
derékszög alatt ragasztunk össze s az 
így támadt 3 derékszög szárainak vé­
geit aként illesztjük egybe, hogy a 
derékszögek síkjai egymással 120° szö­
get zárjanak be (1. ábra, hol a vonalak 
a sikok függélyes keresztmetszeteit 
képviselik). Ha az említett tétel igaz, 
úgy a képződött 3 hártya érintkező 
vonalának egyenesnek kell lenni, mit a

a b

i - s ő  á b ra .

kísérlet foganatosítása igazol is. — Ha 
az egyik hajlásszög (pl. c) kisebb 120°- 
nál) (tegyük fel, hogy 9 0 °), a másik 
kettő pedig egyenlő (példánkban tehát 
mindenik 135°) akkor a hártyák érint­
kező vonala görbe lesz, melynek ho­
morú fele a i2O 0-nál kisebb hajlásszög 
felé van irányozva, bizonyságáúl an­
nak, hogy két egyenlő és egymással 
i2O 0-nál kisebb szöget képező erő 
eredője nagyobb ezen erők egyikénél. 
Ha ismét az egyik szög (mondjuk 
c) nagyobb mint 120° (tegyük 150°), 
s a másik kettő megint egyenlő (vagyis 
jelen esetben mind a kettő 1050), 
akkor az érintkezésbeli görbe vonal 
homorú fele a nagyobb szög felé 
lesz irányozva, mivel két egyenlő és 
egymással i2O 0-nál nagyobb szöget

képező erő eredője kisebb, mint ezen 
erők egyike.

Négy egyenlő erő egyensúlyi fölté­
tele is könnyen bebizonyítható. Ez, 
mint tudva van, abban áll, hogy a 4 
erő közül két-két pár ellenirányú le­
gyen, vagy —  a mi mindegy —  hogy 
(2-ik ábra) a szög egyenlő legyen 3-vel, 
c pedig </-ve 1. Ha most 4 derékszögből 
ezen minta szerint egy hálózatot állí­
tunk össze, 5 hártyát kapunk, melyek

2 - ik  á b ra .

2 görbe vonalban érintkeznek, s ezek­
nek homorúsága a kisebb a és b szö­
gek felé van irányozva. Az itt működő
4 erő egyensúlyban létele az által van 
kitüntetve, hogy az érintkező vonalak 
görbületi sugarai egyenlők. —  Ha 
azonban a szög nem egyenlő 3-vel, ha­
nem pl. a — 60 °, b =  9 0 °, c =  d =  105 ”, 
akkor a kisebb a szög felé irányúit 
görbe görbületi sugara kisebb, mint a 
nagyobb b szöghöz tartozóé, bizony­
ságáúl, hogy a kisebb a szöget bezáró 
erők eredője nagyobb, mint azoké, me­
lyek b szöget képezik. —  Ha továbbá 
a — 60 °, 3= 120°, c — d  =  90 °, akkor a 
b szög felé néző érintkező vonal egye­
nes, minek oka az előbbiekből köny- 
nyen belátható. —  Ha végre a — 66°, 
b =  150°, c =  d — 7 5 °, akkor ism éiké t 
görbe vonal támad és pedig mind a 
kettő homorúsága a legkisebb a szög 
felé lesz irányozva, önkényt következ­
vén, hogy az a szöghöz közelebb eső 
görbejvonal görbületi sugara nagyobb, 
mint a távolabb levőé.

Megjegyzendő, hogy a három utol­
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só hálózatot úgy kell kiemelni a folya­
dékból, hogy mindig a két egyenlő 
(c vagy d) szög valamelyike emelkedjék 
ki először, mert különben mind a három 
esetben két egyenlő görbületi sugárral 
biró egyközű görbét kapunk, me­
lyeknek homorú fele a legkisebb szög 
felé van fordulva. E jelenség oka az, 
hogy a hártyák most más sorrendben 
képződnek.

Végül könnyű azt is igazolni, hogy 
két egyenlő, ellenirányú és egyközű 
erő, mely egy forgatható egyenesre 
hat (egy ú. n. erőpár), azt mind addig 
fogja forgatni, míg ennek iránya az 
erőkével össze nem esik. E czélból egy

négyzetalakú rámát állítunk össze s 
azután fémlemezből egy, ezen rámánál 
kisebb négyzetet vágunk k i ; ez utób­
bit egész oldalának felező pontjában 
felfüggesztjük fonal segélyével a ráma 
egyik oldalának közepére úgy, hogy 
szabadon foroghasson a fonal, mint ten­
gely körül. Bármily helyzetet adjunk 
már most a fémnégyzetnek a ráma iránt, 
az a folyadékból való kiemelésnél min­
dig a ráma sikjába helyezkedik, s ha 
innen kimozdítottuk, ismét oda fog 
visszatérni az erőpárként -működő fo~ 
lyadékhártya-részek hatása következ­
tében.

K o s z t o l á n y i  Á r p á d .

TARSULATI ÜGYEK.
•vi kivonatok a társulat üléseiről.

XII—XVII. TERMESZETTUDOMÁNYI ESTELYEK.
1 8 8 1. j a n .  2 8 - ik á n ,  fe b r u á r  4 - ik é n ,

1 0 . I I  e  r m  a 11 O t t ó  k é t  e l ő a d á s t  t a r ­

t o t t  „ A z  á t a la k u lá s o k  v i l á g á r ó l u . E l s ő  e l ő ­
a d á s á b a n  f e l e m l í t v e ,  m i l y  c s e k é l y b e  v e s z i  

az e m b e r ,  „ a  t e r m é s z e t  u r a a a p a r á n y i  r o ­
v a r o k a t ,  e l m o n d j a ,  m e n n y i r e  s z e r e p e l t e k  e z e k  

m á r  a r é g i e k  k ö l t é s z e t é b e n  s m ik é n t  s z ö v ik  

b e  a m i  k ö l t ő in k ,  A r a n y  é s  P e t ő f i  k ö l t e ­
m é n y e i n k b e  a r o v a r o k a t ,  m i k o r  h a n g u l a t t a l  

t e l j e s ,  i g a z  t e r m é s z e t i  k é p e k e t  t e r e m t e n e k  ; 
r á m u ta t  a zu tá n  a z o n  f o n t o s  s z e r e p r e ,  m e l y e t  a 

r o v a r o k  a t e r m é s z e t  h á z t a r t á s á b a n  b e t ö l t e n e k  

s n é m e l y e k  az  e m b e r r e l  s z e m k ö z t  m in t  e l l e n s é ­

g e s  n a g y  h a t a lo m  t ű n n e k  fe l ,  h a  m é g o l y  p a r á ­
n y ia k  is .  M i n d e z t  t a n u l s á g o s  p é ld á k k a l  i l lu s z t ­
rá l ja  s k id e r í t i ,  h o g y  a r o v a r o k  n a g y o n  is  

m e g é r d e m l i k  az  e m b e r  ü g y e i m é t .  —  M á s o d ik  

e l ő a d á s á b a n  a r o v a r o k  f e j l ő d é s é v e l  f o g l a l k o ­

z ik ,  r é s z l e t e s e n  t á r g y a l v a  az á t a la k u lá s o k  

k ü l ö n b ö z ő  f o r m á i n a k  m e n e t é t  a z  e g y e s  r e n ­
d e k b e n ,  v a la m i n t  a m a  b á m u l a t o s  g o n d o s k o ­

d á s t ,  m e l y e t  a r o v a r o k  iv a d é k u k  é r d e k é b e n  ! 

k i f e j t e n e k .  E l ő a d á s á t  t e r m é s z e t e s  m u t a t v á ­

n y o k k a l  é s  r a j z o k k a l  i l lu sz tr á l ta .  ( A z  e l ő ­
a d á s  6 8  á b r á v a l  a  N é p s z .  t e r m .  tu d .  e l ő a d ,  
g y ű j t e m é n y é b e n  m in t  a I V .  k .  2 6 .  f ű z e t  

j e l e n t  m e g . )
1 1. B r .  E ö t v ö s  L o r á n d  „ A  c s e p -  

p e k r ő l u ta r tv a  e l ő a d á s t  a  f o l y a d é k r é s z e k  

ö s s z e t a r t á s á n a k ,  a f o l y a d é k h á r t y á k  f e s z ü l t ­

s é g é n e k ,  a  c s e p p e k  k é p z ő d é s é n e k  t ö r v é n y e i t  

m u t a t t a  b e  t a n u l s á g o s  m u t a t v á n y o k  k í s é r e ­

t é b e n .
1 2 .  D r .  L e n g y e l  B é l a  „ A  s e m m i-

1 8 - ik á n ,  m á r c z .  4 - ik é n ,  ] 6 - i k á n  és  ápr.  8 - ik á n .

r ő l tt c z ím ű  e l ő a d á s á b a n  a z o n  k é r d é s s e l  f o g ­

l a l k o z ik ,  l e h e t - e  o l y a n  tér t  e l ő á l l í t a n i ,  m c l v  

a b s z o lú t  ü res ,  m e l y b e n  n in c s  s e m m i  é s  k i ­
m u ta tja ,  h o g y  a s z i l á i d  é s  c s e p p f o l y ó s  l e s t e k  

e l t á v o l í t á s a  v a la m e ly  t é r b ő l  n e m  jár  n e h é z ­

s é g g e l ,  m íg  a g á z n e m ű e k t ő l  l e h e t e t l e n  te l -  

1 j e s e n  m e g s z a b a d í t a n i  a  tér t .  A z  o ly a n  c s ö -  

I v e k e n ,  m e l y e k  t a r t a lm á t  a l é g s z iv a t t y ú  s e g i t s é -  

| g é v e l  o ly a n  n a g y  m é r t é k b e n  k iü r í te t tü k ,  h o g y  

| az  e l e k t r o m o s  á r a m  n e m  k é p e s  ra jta  á t m e n n i ,
1 a fény még mindig átmegy, jeléül annak, 

hogy ott még mindig kell anyagnak jelen 
lenni, mely a fényrezgés közegéül szolgál. 
Előadását számos kísérlettel világosította meg. 
(Megjelent a Term. tud. Közlöny 1 4 3 -ik füze­
tében.)

1 3 . Dr. K é t l y  K á r o l y  „Az ideg- 
rendszer némely rendes és beteges műkö­
déséről" mutatványokkal egybekapcsolt elő­
adásában az idegrendszer szerkezetét, műkö­
dését és azon viszonyokat ismertette, melyek 
az idegrendszer és a test többi szervei, neve­
zetesen az izmok között vannak. Az izom 
működése az ideg-inger behatása által jön 
létre ; a működő izomban nagyobb lesz az 
anyagcsere s ennek következtében erősebben 
áramlik ide a vér a test más részeiről. Ezért 
ajánlatos a testmozgás, a gimnasztika. Szólott 
ez után a bénult izmok mesterséges mozgásba- 
hozataláról elektromossággal s az e nemű 
betegségek gyógyításáról; az érző idegek 
működéséről, az érzéstelfcnségről és túlérzé­
kenységről s végre az idegrendszer helyes
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